
         

 

 

 

         

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

マーティン会長年度  2014 年 5 月 29 日 第 529 号  

 

International Friendship / a bilingual club 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

 

 

第 591 回例会 5 月 15 日（木）                      林 SAA 委員 

■服部副会長 Vice President Hattori 
 

We are only six meetings away from the end of the current Rotary Year. While facing the finishing 

line we are in the middle of arranging the programme for the Youth Exchange Group from Austria 

in July. The continuation of the Kenya Water Project also requires our full attention. Let’s pull 

together and focus our efforts in the remaining weeks on preparing the ground for a new year 

which starts on July 1st. May I also remind you to hand in make-up cards from your visits to other 

clubs. The member with most make-up cards will be awarded a prize, the Tokyo Hiroo Rotary 

Club’s “Wanderer’s Trophy”. 

 

現在のロータリー年度において、例会も残すところ後 6回となりました。 年度終了のゴールラインに

向かう中、私たちは 7月に迎えるオーストリアからの短期交換留学生のためのプログラムの準備を進め

ています。 ケニヤ井戸掘りプロジェクトの継続にも充分な配慮を行っています。 7月 1日からスタ

ートする新しい年度への基盤づくりに残された週をあて、共に協力しながら尽力しましょう。 他のク

ラブに出席した方々にはお忘れなくメークアップカードの提出をお願いいたします。 最も多くのメイ

クアップカードを集めたメンバーには東京広尾ロータリークラブから「放浪者賞」が授与されます。 

 

 

 

 

 

 

  

 

今年度も残すところ 1 か月半となり、来週はマーティン会長のお疲れ様会、同時に新会員丸山さんの歓迎会が企

画されております。又、次年度に向けての奉仕プロジェクトの準備も着々と進み、23 日には協力クラブとのケニア

委員会が開催されます。みんなで力を合わせてインパクトの大きい事業にしましょう。 

Rotary Year 2013-14 is going to close in one and half months.  Next week, we will have a farewell party for 

President Martin, and welcome party for our new member, Maruyama-san.  We are preparing for next Rotary Year 

at the same time.  On 23rd next week, we will have a joint Kenya Committee Meeting with 6 cooperative clubs. 

Let’s make the project a very successful one! 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
第 592 回夜間移動例会 5 月 22 日（木） 会長幹事ご苦労様会長  Thank you Dinner 
         於： 恵比寿四丁目食堂 at Ebisu 4 chome Shokudo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Dr. Okada → 
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■例会予定 Meeting Schedule 

● 6 月 5 日 クラブ協議会 Club Discussion 

● 6 月 12 日 渡辺 えり代様 Eriyo Watanabe 香研究会 IRI 代表 Founder of Incense Research Institute 

          「香十徳」をお香を現代生活に活かす  

“The Ten Virtues of Incense” Make the best use of incense in daily lives 

● 6 月 19 日 丸山 高弘 新会員 イニシエーションスピーチ Takahiro Maruyama Initiation Speech 

● 6 月 26 日 休会 No Meeting 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2013-14 年度 会長：マーティン・グラッツ 幹事：青柳 薫子   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2013-14 President： Martin Glatz   Secretary： Kaoruko Aoyanagi 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （5/15 & 5/22）  

出席 5/15  17 名中 10 名 (58.82％）  5/22 17 名中 12 名（70.59％） 5/15  ビジター 岡田会員（城南）各 RC 会

員  ゲスト 村上様  5/22 ゲスト 村上様 

ニコニコ 青柳会員、御手洗会員  ￥3,000   合計 \1,257,189 

■5/29 卓話 Speech of May29th 吉井 栄 様 (東京神宮 RC)  Sakae Yoshii (RC of Tokyo Jingu) 
   あおぞら証券株式会社特別顧問  Senior Executive Adviser of Aozora Securities Co., Ltd. 

「スポーツのための金融の役割テニス編」 “ The role of finance in sports ” 
プロフィール :  

 

＜学歴＞ 

1971 年 3 月  早稲田大学社会科学部 卒業   Waseda University, Tokyo, Japan, BA, Social Science 

1974 年 8 月  米国マイアミ大学 財務学部 卒業  

University of Miami, School of Business, Florida, USA BBA, Finance 

 

＜経歴＞ 

1975 年 1 月  米国スミスバーニー証券会社入社 Smith Barney IBD 

1992 年 3 月  同社マネージングディレクター就任 MD Smith Barney Harris Upham & Co. 

1993 年 2 月  スミスバーニー東京支店長就任  MD Smith Barney International Inc, Tokyo Branch Manager 

1998 年 4 月  ソロモン・スミスバーニージャパン副会長就任 Vice Chairman, Salomon Smith Barney (Japan)Ltd. 

1999 年 2 月  シティコープ証券会社 東京支店 取締役東京支店長就任 

MD, Branch Manager Citicorp Securities(Japan)Ltd. 

2002 年 2 月  同社取締役会長就任 CEO Citicorp Securities(Japan) Ltd. 

2005 年 6 月  同社アドバイザー就任 Advisor, Citicorp Securities(Japan) Ltd. 

2006 年 1 月  ジャパン・ウェルス・マネジメント証券株式会社 設立代表取締役就任  

CEO Japan Wealth Management Securities, Inc. 

2012 年 2 月 あおぞら証券株式会社と合併、代表取締役社長 CEO 就任 Merged with Aozora Bank CEO 

2013 年 7 月 あおぞら証券株式会社特別顧問就任、現在に至る Current-Senior Executive Adviser 
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